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Permanece siempre en contacto 

 
 
 

 

Línea de atención al cliente 

▪ Consulta de coberturas de la 
póliza. 

▪ Cómo acceder a sus servicios. 
▪ Información de pólizas y 

productos. 
▪ Gestión quejas y reclamos 

 
 
 
 

 

 

Desde el celular: #224 

Bogotá: 60 (1) 307 70 50 

Línea nacional: 01 8000 113 390 

 

Línea #224 

Línea de Asistencia HDI  

▪ Asistencia Auto HDI 
▪ Asistencia Hogar 
▪ Asistencia Empresarial HDI 
▪ Asistencia a la copropiedad 

 
 
 
 

 

 

Desde el celular: #224 

Bogotá: 60 (1) 307 70 50 

Línea nacional: 01 8000 113 390 

 

Defensor del consumidor financiero  

Patricia Amelia Rojas Amézquita 

Teléfono: 60(1)4898285 

Dirección: Carrera 16A #80-63 oficina 601 
defensordelcliente@hdiseguros.com.co  
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Antes de leer este clausulado, 

te invitamos a leer las definiciones que aparecen 
al final del documento. 

 
Así tendrás un mejor entendimiento de las 

condiciones de este seguro. 
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Póliza General para Transportes de Mercancías 

 
Condiciones Generales 

 
HDI Seguros Colombia S.A. que en se denominara “la compañía”, en consideración a las 
declaraciones que aparecen en la solicitud presentada para esta póliza, las cuales serán base y parte 
integrante de la misma, y con sujeción a las condiciones generales y particulares de esta póliza y, en 
lo no previsto, al régimen del código de comercio, indemnizara al asegurado,  con sujeción a la suma 
asegurada para cada amparo contratado y descrito en la carátula de la póliza, todas las perdidas o 
daños físicos, accidentales, súbitos e imprevistos, como consecuencia de los eventos amparados que 
más adelante se enuncian conforme a lo estipulado en cada uno de ellos. 
  
 
  Seccion I 
 
Listado de coberturas   
 
Cobertura Básica  

 

• Clausula A 

• Clausula B 

• Clausula C 
 
Coberturas Adicionales  

 

• Guerra  

• Huelga 

• Lucro cesante 
 
  Seccion II 
 
Exclusiones 
 
Exclusiones generales para las cláusulas A, B y C 
 
Este seguro en ningún caso cubre: 
 
1. Las pérdidas, daños o gastos que sean atribuidos a conductas como el dolo y la culpa grave 
del asegurado 
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2. Derrames usuales, merma ordinaria, pérdidas en peso ó volumen también usuales, o uso y 
desgaste normales del objeto o bien asegurado 
 
3. La pérdida, el daño o el gasto causados por el embalaje insuficiente o inadecuado o por el 
indebido acondicionamiento de los bienes asegurados para resistir los incidentes ordinarios del 
tránsito asegurado, cuando dicho embalaje o acondicionamiento sea realizado por el asegurado o 
sus empleados, o con anterioridad a la vigencia de este seguro. 
 
Parágrafo: para los fines de este contrato de seguro, se considerará que "embalaje" incluye la estiba 
dentro de un contenedor, remolque, furgón o cualquier otra unidad de carga; y que “empleados” no 
incluye contratistas independientes. 
 
4. Las pérdidas, daños o gastos causados por vicio propio o por la naturaleza del objeto 
asegurado 
 
5. Las pérdidas, daños o gastos que sean causados directamente por demora, aun cuando la 
causa de dicha demora sea un riesgo asegurado (excepto los gastos que sean abonables a tenor de 
la cláusula de avería gruesa de la cobertura respectiva) 
 
6. La pérdida, el daño o el gasto causados por la insolvencia, cesación de pagos o 
incumplimiento de las obligaciones financieras del transportador, o de los propietarios, armadores, 
explotadores, administradores, fletadores u operadores de la nave, aeronave, camión, o en general 
del medio de transporte respecto del que, al momento de cargar el bien objeto del seguro, el 
asegurado sabía, o en el curso ordinario de los negocios debería saber, que tal insolvencia, cesación 
de pagos o incumplimiento de obligaciones financieras podría impedir el normal desarrollo del viaje 
 
Parágrafo: esta exclusión no aplicará, cuando la parte a la cual haya sido transferido este contrato 
de seguro haya comprado o accedido a comprar de buena fe el bien asegurado, en virtud de un 
contrato vinculante. 
 
Cláusula de exclusión por innavegabilidad, no aeronavegabilidad y la no aptitud 
 

1. En ningún caso este seguro cubrirá la pérdida, el daño o el gasto que se origine en: 
 

a) La innavegabilidad de la nave, la falta de condiciones de aeronavegabilidad de la 
aeronave, o la falta de aptitud del medio de transporte para el transporte seguro de 
los bienes asegurados, cuando el asegurado o sus empleados tengan conocimiento 
de tal innavegabilidad, falta de condiciones de aeronavegabilidad o falta de aptitud, 
en el momento en que los bienes asegurados sean cargados en dicho buque, 
aeronave o medio de transporte. 
 



 
Clausulado No.   
02/01/2025-1333-P-10-TRAN000000000050-DR0I  

Nota técnica: 
02/01/2025-1333-NT-P-10-AGCARGA000000000 
02/01/2025-1333-NT-P-10-TRMTRAUMTOT0P00 
02/01/2025-1333-NT-P-10-TRMTRAUTTOT0P000 
02/01/2025-1333-NT-P-10-TRMTRESPTOT0P000 

 

Parágrafo: la presente exclusión no se aplicará, cuando la parte a la cual haya sido 
transferido este contrato de seguro haya comprado o accedido a comprar de buena 
fe el bien asegurado, en virtud de un contrato vinculante 
 

b) La falta de aptitud del contenedor, del remolque, del furgón o de cualquier otra unidad 
de carga utilizada para el transporte seguro de los bienes asegurados, cuando el 
proceso de cargue de estos bienes en o sobre dichas unidades de carga se haya 
realizado con anterioridad a la vigencia del presente contrato de seguro, o cuando 
este proceso haya sido realizado por el asegurado o sus empleados y estos tengan 
conocimiento de tal falta de aptitud en el momento del cargue. 

 
2. Los aseguradores renuncian a invocar cualquier violación de las garantías implícitas de 

navegabilidad de la nave, de aeronavegabilidad de la aeronave y de aptitud del medio de 
transporte utilizado para transportar los bienes objeto de este seguro, o de aptitud del 
contenedor, del remolque, del furgón o de cualquier otra unidad de carga utilizada para 
transportar los bienes asegurados, a menos que el asegurado o sus empleados tengan 
conocimiento de tal innavegabilidad, falta de condiciones de aeronavegabilidad o falta de 
aptitud, en el momento en que los bienes asegurados sean cargados en dicho buque, 
aeronave o medio de transporte. 

 
Cláusula de exclusión de guerra 
 
Este seguro no cubre las pérdidas, daños o gastos causados por: 
 

1. Guerra, guerra civil, revolución, rebelión, insurrección o lucha civil o acto de hostilidad por 
o en contra de un poder beligerante 
 

2. Captura, secuestro, arresto, arraigo o embargo preventivo, restricción o detención 
(exceptuando la piratería) así como las consecuencias de cualquiera de estos actos o 
cualquier intento de realizar uno de estos actos. 

 
3.  Minas, torpedos y bombas abandonadas u otras armas de guerra también abandonadas. 

 
Cláusula de exclusión de huelga 
 
 Este seguro no cubre las pérdidas, daños o gastos: 
 

1. Causado por huelguistas, trabajadores afectados por cierre patronal o personas que 
tomen parte en disturbios laborales, motines, asonadas o conmociones civiles 
 

2. Resultante de huelgas, cierres patronales, disturbios laborales, motines, asonadas o 
conmociones civiles 
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3. Causado por cualquier acto terrorista, siendo este un acto cometido por cualquier persona 

en nombre propio, o en conexión con cualquier organización que realice actividades 
dirigidas al derrocamiento o intento de derrocamiento, o presión indebida, por la fuerza o 
de forma violenta, de cualquier gobierno independientemente de si este fue constituido 
legalmente o no 

 
4. Causado por cualquier persona que actúe por motivos políticos, ideológicos o religiosos 

 
Exclusiones globales 
 

1. Exclusión de irrupción cibernética 
a) En ningún caso esta póliza de seguro cubrirá las pérdidas, daños, responsabilidad 

civil o gastos directa o indirectamente causados por el uso u operación, como un 
medio para causar daño, de cualquier ordenador o computador, sistema informático, 
programa de software de computador, código malicioso, virus o proceso 
computacional u otro sistema electrónico. 
 

b) Cuando se dé cobertura a los riesgo de guerra internacional, guerra civil, revolución, 
rebelión, insurrección, o lucha civil que provenga de ello o cualquier acto hostil por o 
contra una potencia beligerante, o terrorismo o cualquier persona actuando por un 
motivo político, el apartado anterior no aplicará al excluir las pérdidas (las cuales de 
otra manera estarían cubiertas) debido al uso de cualquier computador, sistema 
informático, programa de software de cualquier sistema de lanzamiento electrónico o 
sistema de guiado y/o mecanismos de disparo o cualquier arma o misil. 

 
2. Exclusión de contaminación radioactiva 

 
Este seguro no cubre en ningún caso las pérdidas, daños, ni gastos de cualquier índole, directa o 
indirectamente causados por, derivados de o a los cuales hayan contribuido: 
 

a) Irradiaciones ionizantes de o contaminación por la radioactividad de cualquier 
combustible nuclear o de cualquier residuo nuclear o de la combustión de combustible 
nuclear 
 

b) Las propiedades radioactivas, tóxicas, explosivas, o de otra manera peligrosa o 
contaminante, de cualquier instalación nuclear, reactor u otro ensamblaje nuclear, o 
de cualquier componente nuclear de cualquiera de los anteriores 

 
c) Cualquier arma o dispositivo que utilice la fisión o la fusión atómica o nuclear o 

cualquier otra reacción a fuerza o materia radioactiva similar 
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d) Las propiedades radioactivas, tóxicas, explosivas o de otra manera peligrosa o 
contaminante de cualquier materia radioactiva. 

 
La exclusión en esta sub-cláusula no se hace extensiva a los isótopos radioactivos, 
distintos del combustible nuclear, mientras tales isótopos están siendo preparados, 
transportados, almacenados, o utilizados para fines comerciales, agrícolas, médicos, 
científicos o para otros fines pacíficos. 

 
3. Extensión de la exclusión del instituto de contaminación radioactiva – endoso E.U.A 

(modificada) 
 
En caso de que ocurra un incendio como resultado directo o indirecto de una o más de las causas 
detalladas en las exclusiones globales de la cláusula del instituto de extensión de la exclusión de 
contaminación radioactiva o1/xi/2002, tendrá cobertura cualquier pérdida o daño derivado 
directamente de tal incendio, siempre y cuando: 
 

a) El incendio sea un riesgo amparado y los bienes asegurados se encuentra dentro de 
los estados unidos de américa, sus islas, territorios o posesiones. 
 

b) Se excluye del presente amparo cualquier pérdida, daño, responsabilidad civil, o 
gasto causado por reacción nuclear, radiación nuclear o contaminación radioactiva 
que surja directa o indirectamente de tal incendio. 

 
4. Cláusula de exclusión de armas químicas, biológicas, bioquímicas o electromagnéticas y 

de irrupción electrónica  
 
Esta cláusula predomina sobre cualquier otra incluida en esta póliza de seguro para transporte de 
mercancías que sea inconsistente con la misma 
 
Este seguro no cubrirá, de ninguna manera, las pérdidas, daños, responsabilidad civil o gastos de 
cualquier índole directa o indirecta causados por, derivados de o los cuales haya contribuido 
 

a) Cualquier armas químicas, biológicas, bioquímicas o electromagnética 
 

b) El uso o la operación como medio de infringir daños o perjuicios, de cualquier 
ordenador o computador, sistema informático, programa de software de computador, 
virus o proceso computacional u otro sistema electrónico. 

 
5. Cláusula de exclusión relacionada con la clasificación y antigüedad de buques 
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El presente contrato de seguro y las tarifas del trayecto marítimo acordadas en la presente póliza no 
cubren las mercancías y/o intereses asegurados que no sean transportados en buques con auto- 
propulsión mecánica construidos en acero y clasificados por una sociedad de clasificación que sea: 
 

a) Una entidad miembro o miembro asociado de la asociación internacional de 
sociedades de clasificación (international association of classification societies)  
 

b) Una sociedad de bandera nacional según se define en la presente cláusula, pero 
solamente si el buque se dedica exclusivamente a operaciones costeras de dicha 
nación (incluyendo operaciones en una ruta entre diferentes islas de un archipiélago 
del que dicha nación forme parte). 

 
Los bienes asegurados que sean transportadas por buques que no tengan la clasificación conforme a 
lo dispuesto por los apartados A. Y B. De la presente cláusula, deben ser informados a la compañía 
con previo al inicio del trayecto marítimo para que se acuerden las tarifas y condiciones aplicables. 
 
Los bienes asegurados transportados por buques habilitados (según se definió anteriormente) que 
excedan los siguientes límites de antigüedad se asegurarán en la póliza o conforme a los contextos 
de la cobertura automática, sujeto a que se acuerde el pago de una prima suplementaria: 
 

• Buques graneleros o mixtos de más de veinte (20) años de antigüedad u otros buques de 
más de veinticinco (25) años de antigüedad, a menos que: 
 

• Hayan sido usados en el transporte de carga general en operaciones sistemáticas y 
regulares dentro de un entorno de puertos específico y no superen los treinta (30) años 
de antigüedad, o 

 
• Hayan sido construidos como buques celulares oporta-contenedores, ro– ro(cargarodada) 

o buques con grúas pórtico de bodega abierta con doble revestimiento (ohgg), y de esa 
manera usados en forma continua en operaciones sistemáticas y regulares dentro de un 
entorno de puertos específico, y no superen los treinta (30) años de antigüedad 

 
Los requisitos de la presente cláusula no se aplicarán a las embarcaciones usadas para realizar 
operaciones de carga o descarga buques dentro del área de la zona de rada, fondeo o similar del 
puerto 
 
Una sociedad de bandera nacional es una sociedad de clasificación que está domiciliada en el mismo 
país que el armador del buque en cuestión, el cual debe también operar con la bandera de dicho país. 
Cuando este seguro requiera que el asegurado curse notificación inmediata a los aseguradores, el 
derecho a la cobertura queda sujeto al cumplimiento de dicha obligación 
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En ningún caso esta póliza de seguros cubrirá pérdidas, daño o gastos cuando los bienes asegurados 
sean transportados por embarcaciones que no estén certificadas con el código ism o que sus 
propietarios u operadores no tengan en su poder el documento de cumplimiento del código ism al 
momento de ser cargada a bordo de la nave la mercancía asegurada. 
 
Otras exclusiones aplicables a el asegurado 
 

a. Se excluye cualquier riesgo amparado en el trayecto interior del país, cuando la movilización 
de mercancías se efectúe sin contar con un contrato de transporte celebrado con una empresa 
transportadora debidamente constituida y autorizada, salvo convenio escrito entre las partes 
en distinto sentido. 
 

b. Se excluye el transporte de mercancías que viaje sobre cubierta, en buques de autopropulsión 
mecánica y clasificadas por una sociedad clasificadora, en el modo marítimo, fluvial o lacustre, 
salvo convenio entre las partes en distinto sentido. 
 

c. No tendrán cobertura aquellos despachos que el asegurado no informe verazmente dentro de 
los plazos previstos en esta póliza debidamente certificados. 
 

d. Se excluyen los despachos donde no se haya establecido por escrito el empaque previsto por 
las normas internacionales que rigen la materia. 
 

e. No se da cobertura a las perdidas presentadas, cuando no exista constancia de la cantidad, 
estado y condición de los bienes a su recibo en el documento de transporte o no se efectúa o 
formula la protesta al transportador en los plazos de ley 
 

f. Se excluyen las pérdidas que son objeto de cobertura si el asegurado renuncia a los derechos 
que tiene para reclamar al responsable del daño. 

 
Exclusiones generales adicionales para el amparo opcional de guerra 
 
Este amparo en ningún caso cubrirá: 
 

1. Las pérdidas, daños o gastos que sean atribuidos a conductas como el dolo y la culpa grave 
del asegurado 
 

2. Derrames usuales, mermas ordinarias, pérdidas en peso o volumen también usuales, o uso y 
desgaste normales del objeto asegurado 
 

3. Las pérdidas, daños o gastos que sean causados por embalaje insuficiente o inadecuado o 
en la preparación del objeto asegurado (para efectos de esta cláusula, se considera que el 
embalaje incluye la estiba en un contenedor o remolque, pero sólo cuando dicha estiba sea 
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llevada a cabo antes de que el seguro se inicie, o sea realizada por el propio asegurado o sus 
dependientes) 
 

4. Las pérdidas, daños o gastos causados por vicio propio o por la naturaleza del objeto 
asegurado 
 

5. Las pérdidas, daños o gastos directamente causado por demora, aun cuando dicha demora 
sea causada por un riesgo asegurado (excepto los gastos que sean abonables a tenor de la 
cláusula del amparo adicional) 
 

6. Las pérdidas, daños o gastos que sean consecuencia de la insolvencia o incumplimiento 
financiero de los propietarios, armadores, fletadores o explotadores del buque 
 

7. Las reclamaciones que se basen en la pérdida o frustración del viaje o aventura 
 

8. Las pérdidas, daños o gastos ocasionados por el empleo de armas de guerra que utilicen 
fisión atómica o nuclear y/o fusión u otra reacción o fuerza radioactiva o materia análoga 
 

9. Envíos postales y por correo 
 

10. Cláusula de exclusión por innavegabilidad, no aeronavegabilidad y la no aptitud  
 
En ningún caso este seguro cubre las pérdidas, daños o gastos ocasionados por: 
innavegabilidad del buque o embarcación, la no aeronavegabilidad de la aeronave; la no 
aptitud del buque, embarcación, medio de transporte, contenedor o remolque para transportar 
con seguridad el objeto asegurado. Si el asegurado o sus dependientes conocian dicha 
innavegabilidad, aeronavegabilidad o la no aptitud al momento en que el objeto asegurado fue 
cargado en ellos 
 
HDI renuncia a tomar en consideración el incumplimiento de las garantías implícitas de 
navegabilidad y la aptitud del buque, la aeronavegabilidad de la aeronave para el transporte 
del objeto asegurado a su destino, a no ser que el asegurado o sus dependientes conocieren 
dicha innavegabilidad, la no aeronavegabilidad o la no aptitud. 

 
Exclusiones generales adicionales aplicables al amparo opcional de huelga 
 
Este amparo en ningún caso cubrirá 
 

1. Las pérdidas, daños o gastos que sean atribuidos a conductas como el dolo y la culpa grave 
del asegurado 
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2. Derrames usuales, mermas ordinarias, pérdidas en peso o volumen también usuales, o uso y 
desgaste normales del objeto asegurado 
 

3. Las pérdidas, daños o gastos que sean causados por embalaje insuficiente o inadecuado o 
en la preparación del objeto asegurado (para efectos de esta cláusula, se considera que el 
embalaje incluye la estiba en un contenedor o remolque, pero solamente cuando dicha estiba 
sea llevada a cabo antes de la conclusión del seguro, o sea realizada por el asegurado o sus 
dependientes) 
 

4. Las pérdidas, daños o gastos causados por vicio propio o por la naturaleza del objeto 
asegurado 
 

5. Las pérdidas, daños o gastos que sean causados directamente por demora, aun cuando la 
causa de dicha demora sea un riesgo asegurado (excepto los gastos que sean abonables a 
tenor de la cláusula del amparo adicional) 
 

6. Las pérdidas, daños o gastos que sean consecuencia de la insolvencia o incumplimiento 
financiero de los propietarios, gerentes, fletadores o explotadores del buque 
 

7. Pérdidas, daños o gastos causados por ausencia, escasez o retención de trabajo, de la clase 
que sea, y que resulte de huelgas, cierres patronales, disturbios laborales, motines o tumultos 
populares 
 

8. Reclamaciones basadas en la pérdida o frustración del viaje o aventura 
 

9. Las pérdidas, daños o gastos ocasionados por el empleo de armas de guerra que utilicen 
fisión atómica o nuclear y/o fusión u otra reacción o fuerza radioactiva o materia análoga  
 

10. Pérdidas, daños o gastos causados por guerra, guerra civil, revolución, rebelión, insurrección 
o lucha civil, o actos de hostilidad por o en contra de un poder beligerante 
 

11. Envíos portales y por correo 
 

12. Cláusula de exclusión por innavegabilidad, no aeronavegabilidad y la no aptitud 
 
En ningún caso este seguro cubre las pérdidas, daños o gastos ocasionados por: innavegabilidad del 
buque o embarcación, la no aeronavegabilidad de la aeronave; la no aptitud del buque, embarcación, 
medio de transporte, contenedor o remolque para transportar con seguridad el objeto asegurado. Si el 
asegurado o sus dependientes conocían dicha innavegabilidad, aeronavegabilidad o la no aptitud al 
momento en que el objeto asegurado fue cargado en ellos 
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HDI renuncia a tomar en consideración el incumplimiento de las garantías implícitas de navegabilidad 
y la aptitud del buque, la aeronavegabilidad de la aeronave para el transporte del objeto asegurado a 
su destino, a no ser que el asegurado o sus dependientes conocieren dicha innavegabilidad, la no 
aeronavegabilidad o la no aptitud. 
 
 
Exclusiones generales adicionales aplicables al amparo opcional de huelga 
 
Este amparo en ningún caso cubrirá 
 

1. Las pérdidas, daños o gastos que sean atribuidos a conductas como el dolo y la culpa 
grave del asegurado; 

2. Derrames usuales, mermas ordinarias, pérdidas en peso o volumen también usuales, o 
uso y desgaste normales del objeto asegurado 
 

3. Las pérdidas, daños o gastos que sean causados por embalaje insuficiente o inadecuado 
o en la preparación del objeto asegurado (para efectos de esta cláusula, se considera que 
el embalaje incluye la estiba en un contenedor o remolque, pero solamente cuando dicha 
estiba sea llevada a cabo antes de la conclusión del seguro, o sea realizada por el 
asegurado o sus dependientes) 

 
4. Las pérdidas, daños o gastos causados por vicio propio o por la naturaleza del objeto 

asegurado 
 

5. Las pérdidas, daños o gastos que sean causados directamente por demora, aún cuando 
la causa de dicha demora sea un riesgo asegurado (excepto los gastos que sean 
abonables a tenor de la cláusula del amparo adicional) 

 
6. Las pérdidas, daños o gastos que sean consecuencia de la insolvencia o incumplimiento 

financiero de los propietarios, gerentes, fletadores o explotadores del buque 
 

7. Pérdidas, daños o gastos causados por ausencia, escasez o retención de trabajo, de la 
clase que sea, y que resulte de huelgas, cierres patronales, disturbios laborales, motines 
o tumultos populares 

 
8. Reclamaciones basadas en la pérdida o frustración del viaje o aventura 

 
9. Las pérdidas, daños o gastos ocasionados por el empleo de armas de guerra que utilicen 

fisión atómica o nuclear y/o fusión u otra reacción o fuerza radioactiva o materia análoga 
 

10. Pérdidas, daños o gastos causados por guerra, guerra civil, revolución, rebelión, 
insurrección o lucha civil, o actos de hostilidad por o en contra de un poder beligerante 
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11. Envíos portales y por correo 

 
12. Cláusula de exclusión por innavegabilidad, no aeronavegabilidad y la no aptitud 

 
En ningún caso este seguro cubre las pérdidas, daños o gastos ocasionados por: innavegabilidad del 
buque o embarcación, la no aeronavegabilidad de la aeronave; la no aptitud del buque, embarcación, 
medio de transporte, contenedor o remolque para transportar con seguridad el objeto asegurado. Si el 
asegurado o sus dependientes conocían dicha innavegabilidad, aeronavegabilidad o la no aptitud al 
momento en que el objeto asegurado fue cargado en ellos 
 
HDI renuncia a tomar en consideración el incumplimiento de las garantías implícitas de navegabilidad 
y la aptitud del buque, la aeronavegabilidad de la aeronave para el transporte del objeto asegurado a 
su destino, a no ser que el asegurado o sus dependientes conocieren dicha innavegabilidad, la no 
aeronavegabilidad o la no aptitud. 
 
Cláusula de limitación de responsabilidad por sanciones. 
La cobertura otorgada bajo la presente póliza no ampara ninguna exposición proveniente o 
relacionada con algún país, organización, o persona natural o jurídica que se encuentre actualmente 
sancionado, embargado o con el cual existan limitaciones comerciales impuestas por la “Oficina de 
Control de Activos Extranjeros” del Departamento del Tesoro de Estados Unidos, con sus siglas en 
inglés U.S. Treasury Department: Office of Foreign Assets Control, la Organización de las Naciones 
Unidas, la Unión Europea o el  Reino Unido. En esa medida, en ningún caso la presente póliza otorgará 
cobertura, ni el asegurador será responsable de pagar indemnización o beneficio alguno en aquellos 
casos en los que el pago de dichas reclamaciones o el otorgamiento de dichos beneficios puedan 
exponer al Asegurador a una sanción, prohibición o restricción a nivel local y/o internacional.  
 
Anticorrupción y antisoborno.  
En aquellos eventos en los que el tomador y/o Asegurado, con ocasión de la celebración o ejecución 
del contrato, reciba un beneficio indebido de forma directa o indirecta, o incumpla las disposiciones 
legales vigentes en materia de lucha contra la corrupción, la presente póliza no otorgará cobertura, ni 
el asegurador será responsable de pagar indemnización o beneficio alguno. 
 
Prevención de lavado de activos y financiación del terrorismo.  
La presente póliza no otorgará cobertura, ni el asegurador será responsable de pagar reclamación o 
beneficio alguno en aquellos casos en los que el pago de dichas reclamaciones o el otorgamiento de 
dichos beneficios puedan exponer al Asegurador a una sanción, prohibición o restricción a nivel local 
y/o internacional relacionada con el delito de Lavado de Activos y/o la Financiación del Terrorismo y/o 
Proliferación de armas de destrucción masiva  El Tomador y/o Asegurado manifiesta bajo la gravedad 
del juramento que sus actividades provienen de actividades lícitas y no se encuentra incluido en 
ninguna lista restrictiva, para lo cual autoriza a la Aseguradora para realizar la respectiva consulta en 
las mismas. El tomador y /o asegurado se compromete a cumplir con el deber de diligenciar en su 
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totalidad el formulario de conocimiento del cliente. Si alguno de los datos contenidos en el citado 
formulario sufre modificación en lo que respecta a al tomador/ asegurado, este deberá informar tal 
circunstancia a la compañía, para lo cual se le hará llenar el respectivo formato. Cualquier modificación 
en materia del SARLAFT se entenderá incluida en la presente cláusula. 
 
 
  Seccion III 
 
 
Definición de coberturas 
 
HDI Seguros Colombia S.A en consideración a las declaraciones del tomador, y con sujeción a la 
suma asegurada y a los demás términos, condiciones y/o exclusiones y/o limitaciones del presente 
contrato, conviene en amparar contra las pérdidas, daños o gastos, los despachos de mercancías, 
contra los riesgos aquí señalados siempre y cuando se sucedan ó se originen en la vigencia del 
presente contrato. 
 
También ampara en caso de siniestro, los gastos razonables y justificados en que incurra el asegurado 
para preservar los intereses asegurados de una pérdida o daño mayor o para atender a su salvamento, 
con relación a la proporción que guarde la suma asegurada con el valor real de los bienes asegurados, 
conforme a las normas que regulen el importe de la indemnización; los que no podrán exceder de un 
10 % del valor del despacho. 
 
HDI, podrá delimitar de conformidad a lo dispuesto por el artículo 1056 del código de comercio, los 
riesgos de pérdida o daño del objeto asegurado, para el transporte de mercancías bajo las cláusulas 
A, B ó C, entendiéndose que el amparo otorgado bajo una de las cláusulas excluye las otros dos 
 
 
Amparos básicos 

Cláusula A para el transporte de mercancías 

 
1. Cláusula de riesgos cubiertos 
 
Este seguro cubre todos los riesgos de pérdida o daño de los bienes asegurados, excepto si están 
excluidos conforme se indica en las exclusiones generales de la presente póliza 
 
Parágrafo: esta cobertura se extiende a amparar los gastos razonables y demostrados en que incurra 
el asegurado, para evitar la extensión o propagación del siniestro y para atender su salvamento, 
siempre y cuando la suma entre estos gastos y el valor de la indemnización no supere el valor 
asegurado. 
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2. Cláusula de contribución a la avería gruesa o común para el transporte marítimo 
 
Este seguro cubre hasta el límite del valor asegurado la contribución a la avería gruesa o común y 
remuneración por salvamento, liquidados ó determinados según el contrato de transporte, fletamento 
y/o la ley y práctica que le sea aplicable y en los que se incurra para evitar, las pérdidas que se 
produzcan por cualquier causa excepto las que se mencionan en las, o en cualquier otra expresada 
en esta póliza. 
 
3. Cláusula de ambos culpables de abordaje para el transporte marítimo y fletamento 
 
Este seguro se extiende para indemnizar al asegurado hasta el límite del valor asegurado, de la 
proporción de responsabilidad resultante a su cargo en virtud de la cláusula ambos culpables de 
colisión y/o abordaje, inserta en el contrato de fletamento o bien en relación con las pérdidas 
indemnizables en virtud de lo dispuesto en esta póliza. 
 
En caso de reclamación por parte de los armadores, como consecuencia de la citada cláusula, el 
asegurado se obliga a notificar tal reclamación a HDI, quien quedará facultada para defenderle contra 
dicha reclamación corriendo con las costas y gastos. 
 

Cláusula B para el transporte de mercancías 

 
1. Cláusula de riesgos cubiertos 
 
Este seguro cubre, con excepción de lo previsto en las cláusulas de exclusiones, lo siguiente: 
 
1.1 la pérdida de o el daño al objeto asegurado, razonablemente atribuible a: 
 
1.1.1 incendio o explosión 
 
1.1.2 varada, embarrancada, hundimiento o zozobra del buque o embarcación 
 
1.1.3 vuelco o descarrilamiento de medios terrestres de transporte 
 
1.1.4 caída de aeronaves, aterrizajes forzosos o de emergencia 
 
1.1.5 abordaje o contacto de buques, aeronaves u otros medios de transporte; colisión de cualquier 
medio de transporte con elementos externos 
 
1.1.6 descarga de las mercancías en un puerto de arribada forzosa para el transporte marítimo o 
en otros lugares distintos al destino final para los otros medios de transporte; 
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1.1.7 terremotos, erupciones volcánicas o rayos. 
 
1.2 la pérdida de o el daño al objeto asegurado, causados por: 
 
1.2.1 sacrificio de avería gruesa 
 
1.2.2 echazón o barrido por las olas 
 
1.2.3 entrada de agua de mar, lago o río en la bodega del buque, embarcación, bodega, contenedor, 
remolque, furgón, unidad de carga o lugar de almacenaje 
 
1.2.4 caída de aviones o parte de ellos 
 
1.3 la pérdida total de cualquier bulto caído al mar desde la cubierta o que se caiga durante las 
operaciones de carga o descarga del buque, embarcación, aeronave u otro medio de transporte. 
 
2. Cláusula de contribución a la avería gruesa o común para el transporte marítimo 
 
Este seguro cubre hasta el límite del valor asegurado la contribución a la avería gruesa o común y 
remuneración por salvamento, liquidados o determinados según el contrato de transporte, fletamento 
y/o la ley y práctica que le sea aplicable y en los que se incurra para evitar, las pérdidas que se 
produzcan por cualquier causa excepto las que se mencionan en las exclusiones, o en cualquier otra 
expresada en esta póliza. 
 
3. Cláusula de ambos culpables de abordaje para el transporte marítimo y fletamento 
 
Este seguro se extiende para indemnizar al asegurado hasta el límite del valor asegurado, de la 
proporción de responsabilidad resultante a su cargo en virtud de la cláusula ambos culpables de 
colisión y/o abordaje, inserta en el contrato de fletamento o bien en relación con las pérdidas 
indemnizables en virtud de lo dispuesto en esta póliza. 
 
En caso de reclamación por parte de los armadores, como consecuencia de la citada cláusula, el 
asegurado se obliga a notificar tal reclamación a HDI, quien quedará facultada para defenderle contra 
dicha reclamación con las costas y gastos. 
 

Cláusula C para el transporte de mercancías 

 
1. Cláusula de riesgos cubiertos 
 
Este seguro cubre con excepción de lo previsto en las exclusiones, lo siguiente: 
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1.1 la pérdida de o el daño al objeto asegurado, razonablemente atribuible a: 
  
1.1.1 incendio o explosión 
 
1.1.2 varada, embarrancada, hundimiento o zozobra del buque o embarcación 
 
1.1.3 vuelco o descarrilamiento de medios terrestres de transporte 
 
1.1.4 caída de aeronaves, aterrizajes forzosos o de emergencia 
 
1.1.5 abordaje o contacto de buques, aeronaves u otros medios de transporte 
 
1.1.6 colisión de cualquier medio de transporte con elementos externos 
 
1.1.7 descarga de las mercancías en un puerto de arribada forzosa para el transporte marítimo o en 
otros lugares distintos al destino final para los otros medios de transporte 
 
1.1.8 terremotos, erupciones volcánicas o rayos 
 
1.2 la pérdida de o el daño al objeto asegurado, causados por: 
 
1.2.1 sacrificio de avería gruesa 
 
1.2.2 echazón 
 
2.  Cláusula de contribución a la avería gruesa o común para el transporte marítimo 
 
Este seguro cubre hasta el límite del valor asegurado la contribución a la avería gruesa o común y 
remuneración por salvamento, liquidados o determinados según el contrato de transporte, fletamento 
y/o la ley y práctica que le sea aplicable y en los que se incurra para evitar, las pérdidas que se 
produzcan por cualquier causa excepto las que se mencionan en las exclusiones, o en cualquier otra 
expresada en esta póliza. 
 
3. Cláusula de ambos culpables de abordaje para el transporte marítimo y fletamento 
 
Este seguro se extiende para indemnizar al asegurado hasta el límite del valor asegurado, de la 
proporción de responsabilidad resultante a su cargo en virtud de la cláusula ambos culpables de 
colisión y/o abordaje, inserta en el contrato de fletamento o bien en relación a las pérdidas 
indemnizables en virtud de lo dispuesto en esta póliza. 
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En caso de reclamación por parte de los armadores, como consecuencia de la citada cláusula, el 
asegurado se obliga a notificar tal reclamación a la compañía, quien quedará facultada para defenderle 
contra dicha reclamación con las costas y gastos. 
 

Condiciones aplicables a las cláusulas A, B y C anteriores 

 
1. Cláusula de tránsito 

 
Este seguro tendrá efecto desde el momento en que las mercancías abandonen el almacén o sitio de 
almacenaje en el lugar citado en la póliza como comienzo del tránsito, continúa durante el curso 
ordinario del mismo y finaliza, bien: 
 

a) A la entrega a los consignatarios u otro designado por este, en el almacén final o lugar 
de almacenaje en el destino citado en la póliza 
 

b) A la entrega en cualquier otro almacén o lugar de almacenaje, ya sea anterior a su 
destino o bien el destino citado en la póliza, a elección del asegurado: 

 

• Para el almacenaje que no sea en el curso ordinario del tránsito, ó 

• Para su asignación ó distribución; 
 

c) A la expiración de un período de sesenta (60) días para el modo marítimo y treinta 
(30) dias para los otros modos de transporte después de la terminación de la descarga 
de las mercancías, al costado del buque u otro medio de transporte en el puerto final 
o lugar de descarga; lo que primero suceda. 

 
Si después de la descarga al costado del buque u otro medio de transporte en el puerto final o lugar 
de descarga, pero antes de la terminación de este seguro, las mercancías tuviesen que ser Re 
despachadas a un destino diferente al asegurado, el presente seguro si bien permanecerá sujeto a la 
terminación prevista en los numerales anteriores, no excederá más allá del comienzo del tránsito al 
citado nuevo destino. 
 
Este seguro permanecerá en vigor (condicionado a la finalización prevista en los numerales anteriores) 
durante el retraso del que sea ajeno el asegurado, cualquier cambio de ruta, descarga forzosa, 
reembarque o transbordo y durante cualquier variación en la aventura que provenga del ejercicio de 
una facultad concedida a los armadores o fletadores, bajo el contrato de fletamento. 
 

2. Cláusula de terminación del contrato de transporte 
 
Si debido a circunstancias fuera del control del asegurado, el contrato de transporte termina en un 
puerto o lugar que no sea el destino aquí citado o el transito finaliza por otra causa antes de la entrega 
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de las mercancías, como quedo estipulado en la citada cláusula 1 anterior. Entonces este seguro 
también terminará, a menos que se de aviso inmediato a HDI, y le sea solicitada la continuación de la 
cobertura, en cuyo caso el seguro permanecerá en vigor, condicionado a una prima adicional, si así lo 
requiere la compañía, ó: 
 

a) Hasta que las mercancías sean vendidas y entregadas en el citado puerto o lugar o, 
a menos que se convenga especialmente otra cosa, hasta la expiración del plazo de 
sesenta (60) días para el modo marítimo y treinta (30) días para los otros modos de 
transporte después de la llegada de las mercancías aquí aseguradas a dicho puerto 
o lugar, lo que en primer término suceda; ó, 

b) Si las mercancías son Re despachadas dentro de dicho plazo de sesenta (60) días 
para el modo marítimo y treinta (30) días para los otros modos de transporte (o de 
cualquier prolongación del mismo que se acuerde) al destino citado en la póliza, o a 
cualquier otro destino, hasta que termine de conformidad con las estipulaciones de la 
cláusula 1 citada. 

 
3. Cláusula de cambio de viaje 

 
Si después de inicio de este seguro, el asegurado cambia el destino de las mercancías, quedarán 
cubiertas mediante prima y condiciones a convenir, condicionado ello a que se de aviso escrito a la 
compañía, máximo dentro de las 8 horas siguientes a efectuarse el cambio. 
 
 

4. Cláusula sobre el interés asegurable 
 

a) Para tener derecho a la indemnización mediante el presente seguro, el asegurado 
debe tener interés asegurable sobre el objeto asegurado en el momento de ocurrir el 
siniestro 

b) Condicionado al párrafo anterior citado, el asegurado tendrá derecho a la 
indemnización por la pérdida asegurada ocurrida durante el período cubierto por el 
presente seguro, aun cuando la pérdida ocurra antes de que el contrato de seguro se 
haya formalizado, a menos que el asegurado haya tenido conocimiento de la pérdida 
y la compañía no lo tuviere 

 
5. Cláusula de los gastos de redespacho 

 
Si como consecuencia de la realización de un riesgo cubierto por este seguro, el tránsito asegurado 
finaliza en un puerto o lugar diferente a aquel en el que las mercancías quedan cubiertas bajo el 
presente seguro, la compañía reembolsará al asegurado los gastos extraordinarios en que incurra de 
forma apropiada y razonable al descargar, almacenar y Re despachar las mercancías al destino que 
figura en el seguro. 
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Esta cláusula, no es de aplicación a la avería gruesa o común, ni a la remuneración por salvamento, 
queda sujeta a las exclusiones contenidas en las exclusiones citadas, y no incluirá los gastos que se 
originen por culpa, negligencia, insolvencia o incumplimiento financiero del asegurado o de sus 
dependientes. 
 

6. Cláusula de pérdida total constructiva 
 
Ninguna reclamación por pérdida total constructiva será indemnizada mediante el presente seguro, 
salvo que el objeto asegurado sea razonablemente abandonado por ser su pérdida total real e 
inevitable o porque el costo de recuperarla, acondicionarla o Re despacharla al destino a que van 
aseguradas excediese de su valor a la llegada. 
 

7. Cláusula de no efecto 
 
Este seguro no surtirá efecto en beneficio del porteador, transportador u otro depositario. 
 

8. Cláusula sobre deberes del asegurado 
 
Es deber del asegurado y sus dependientes, así como de sus agentes, en relación con las pérdidas 
recuperables bajo este seguro: 
 

a) Adoptar todas las medidas que sean razonables para evitar o atenuar dichas 
pérdidas, y 

b) Ejercer debidamente todos los derechos frente a los porteadores, transportadores, 
depositarios o terceros y todas las acciones que aseguren los derechos de la 
compañía, reembolsando la compañía al asegurado cualquier gasto en que apropiada 
y razonablemente se incurra para el cumplimiento de estas obligaciones. 

 
9. Cláusula de renuncia 

 
Las medidas adoptadas por el asegurado o la compañía, para proteger o recuperar el objeto 
asegurado no serán consideradas como una renuncia o aceptación de abandono, ni podrán perjudicar 
los derechos de las partes. 
 

10. Cláusula de diligencia razonable 
 
Este seguro queda condicionado a que el asegurado actúe con diligencia razonable en todas las 
circunstancias bajo su control. 
 

11. Cláusula de ley y práctica 
 
Este seguro queda sometido a la ley y costumbre colombiana. 
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Amparos opcionales 
 

A. Amparo opcional de guerra 

 
1. Cláusula de riesgos cubiertos 
 
Este amparo cubre, con excepción de lo previsto en las exclusiones, la pérdida de o el daño al objeto 
asegurado causados por: 
 
1.1 guerra, guerra civil, revolución, rebelión, insurrección o lucha civil, o actos de hostilidad por o en 
contra de un poder beligerante 
 
1.2 captura, secuestro, embargo, restricción o detención, que provengan de los riesgos cubiertos en 
la cláusula 1.1, citada, así como sus consecuencias, o por intentos de llevarlos a cabo y actos 
malintencionados por terceros; 
 
1.3 minas, torpedos y bombas abandonadas, u otras armas de guerra también abandonadas. 
 
2. Cláusula de avería gruesa o común para el transporte marítimo 
 
Este amparo cubre hasta el límite del valor asegurado la contribución a la avería gruesa o común y 
remuneración por salvamento, liquidados o determinados según el contrato de transporte, fletamento 
y/o la ley y práctica que le sea aplicable y en los que se incurra para evitar, las pérdidas que se 
produzcan por cualquier causa excepto las que se mencionan en las exclusiones o en cualquier otra 
expresada en esta póliza. 
 
3. Clausula de tránsito para el transporte marítimo, terrestre y ferroviario 
 
3.1 este seguro: 
 
Ii. Tendrá efecto solamente cuando el objeto asegurado, o parte de él, sea embarcado en un buque, 
embarcación u otro medio de transporte, y 
 
Iii. Finaliza, subordinado a las cláusulas 3.2, 3.3 y siguientes, cuando el objeto asegurado, o parte de 
él, sea descargado del buque, embarcación u otro medio de transporte en el puerto final de descarga 
o lugar de destino para los otros modos de transporte, lo que primero suceda; sin embargo, 
subordinado a que se dé aviso inmediato a los aseguradores y al pago de una prima adicional 
 
Iv. Continúa en vigor cuando, sin haberse descargado el objeto asegurado en el puerto o lugar de 
descarga del buque, tren o camión sale de allí, y 
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V. Finaliza, subordinado o las cláusulas 3.2 y 3.3 siguientes, bien cuando el objeto asegurado, o parte 
de él, sea descargado del buque en el puerto final (o puerto sustituto) o en el lugar o descarga para 
los otros modos de transporte, o al término de un plazo acordado entre el asegurado y hdi contado 
desde la medianoche del día de la nueva llegada del medio de transporte a un puerto sustituto o lugar 
de descarga, lo que primero suceda. 
 
3.2 si durante el viaje cubierto por el seguro, el buque, tren o camión llega a un puerto o lugar 
intermedio para descargar el objeto asegurado y continuar con un transporte marítimo, terrestre o 
aéreo, o si las mercancías se descargan del buque en un puerto o lugar de arribada forzosa para el 
modo marítimo, entonces, y subordinado a la cláusula 3.3 siguiente, y a una prima adicional si es 
solicitada y aceptada por la compañía, este seguro continuará en vigor hasta la expiración de un plazo 
acordado entre el asegurado y la compañía contado desde la medianoche del día de la llegada del 
buque, tren o camión a tal puerto o lugar; después de eso continuará en vigor si el objeto asegurado, 
o parte de él, se carga a bordo de un buque, tren o camión para su transporte. Durante el período 
acordado el seguro permanecerá en vigor hasta después de su descarga sólo cuando el objeto 
asegurado o parte de él, permanezca en dicho puerto o lugar informado. Si las mercancías están 
embarcadas dentro del expresado período, o si el seguro permanece en vigor a tenor de lo previsto 
en esta cláusula  
 
3.2.1 si el transporte se lleva a cabo mediante un buque, tren o camión el presente seguro continuará, 
subordinado al contenido de estas cláusulas, ó 
 
3.3 si el viaje objeto del contrato de transporte terminase en un puerto o lugar diferente al de destino 
convenio, el citado puerto o lugar será considerado como puerto final de descarga, y el seguro 
finalizará a tenor de lo dispuesto en 3.1. Si el objeto asegurado es nuevamente embarcado a su destino 
original, ó a otro destino, entonces, y siempre que se de inmediato aviso a HDI antes del inicio de 
dicho tránsito adicional y subordinado a una prima adicional, el citado seguro continuará en vigor, 
 
3.3.1 en caso de que el objeto asegurado haya sido descargado, y dicho objeto asegurado, o parte de 
él, haya sido cargado a bordo del buque porteador, tren o camión transportador para continuar el viaje, 
en caso de que el objeto asegurado no haya sido descargado, si el buque, tren o camión sale del que 
era considerado puerto final de descarga; entonces el citado seguro finalizará a tenor de lo previsto 
en 3.1. 
 
3.4 el seguro contra los riesgos de minas y torpedos abandonados, a flote o sumergidos, continuará 
en vigor mientras el objeto asegurado, o parte de él, esté a bordo de la embarcación, tren o camión 
en tránsito o desde cualquier otro modo de transporte, pero en ningún caso más allá del término del  
 
Plazo acordado entre el asegurado y la compañía contado después de la descarga del medio de 
transporte, a menos que se acuerde especialmente con la compañía. 
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3.5 condicionado a inmediato aviso a la compañía y a una prima adicional, si es solicitada y la 
compañía lo acepta, este seguro permanecerá en vigor a tenor de las disposiciones de estas cláusulas 
durante cualquier desviación ó variación en la aventura que sean consecuencia de una cláusula de la 
libertad concedida a los armadores, fletadores por el contrato de fletamento, transportadores ó 
similares. 
 
Para efectos de las cláusulas anteriores, se entiende para el modo marítimo por llegada, cuando el 
buque ha fondeado, amarrado o atracado en un muelle ó lugar dentro de los límites de un determinado 
muelle o puerto. Si dicho muelle, puerto o lugar no está disponible, se considerará que la llegada ha 
ocurrido cuando el buque primeramente fondee, amarre ó atraque, bien en el puerto o lugar de 
descarga proyectado, bien fuera de él. 
 
4. Cláusula de tránsito para el transporte aéreo 
 
4.1 este seguro inicia únicamente cuando los bienes objeto del seguro o cualquier parte de los mismos, 
sean cargados a bordo de la aeronave para el inicio del tránsito aéreo asegurado y termina: 
 
4.1.1 al momento en que los bienes objeto del seguro, o cualquier parte de los mismos sean 
descargados de la aeronave en el lugar final de descargue, ó 
 
4.1.2 al vencimiento del plazo acordado entre el asegurado y la compañía contado desde del da de 
llegada de la aeronave al lugar final de descargue, según lo que ocurra primero; 
 
4.1.3 no obstante, siempre y cuando se de inmediato aviso a los aseguradores y sujeto al pago de una 
prima adicional, este seguro reiniciará su cobertura cuando, sin haber descargado las mercancías, en 
el lugar final de descargue, la aeronave sale de allí y 
 
4.1.4 termina, sujeto a lo enunciado en la cláusula 4.2 y 4.3 de la presente, bien sea cuando las 
mercancías o cualquier parte de los mismos sean posteriormente descargados de la aeronave en el 
lugar final de descargue (o sustituto), o al vencimiento del plazo acordado entre el asegurado y la 
compañía contado desde el día en que la aeronave llegue de nuevo al lugar final de descargue ó 
desde la llegada de la aeronave a un lugar de descargue sustituto.  
 
Parágrafo: la terminación dependerá de qué hecho de los anteriormente descritos ocurra primero. 
 
4.2 si durante el viaje asegurado la aeronave arriba a un lugar intermedio para descargar las 
mercancías para continuación de su transporte en otra aeronave, remolque, contenedor o buque, 
entonces, sujeto a lo dispuesto en la cláusula 4.3. Y al pago de una prima adicional si fuese requerida, 
este seguro continuará en vigor hasta que finalice el plazo acordado entre el asegurado y la compañía 
contado desde el día de llegada de la aeronave a tal lugar, pero la cobertura se reiniciará en la medida 
en que las mercancías o cualquier parte de los mismos se encuentren cargados a bordo del modo de 
transporte de trasbordo o del avión de redespacho. Durante el período acordado entre el asegurado y 
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la compañía el seguro se mantendrá en vigor después del descargue solamente mientras las 
mercancías o cualquier parte de los mismos, permanezcan en tal lugar intermedio. Si las mercancías 
son transportadas de nuevo dentro del citado plazo acordado si la cobertura se reinicia según lo 
previsto en esta cláusula 4.2. 
 
4.2.1 cuando el nuevo transporte se efectúe por medio de una aeronave, este seguro en vigor sujeto 
a las condiciones de estas cláusulas continuará 
 
4.2.2 cuando el nuevo transporte se efectúe por un medio de transporte marítimo, terrestre o 
ferroviario, las cláusulas de guerra vigentes se considerarán que forman parte del presente contrato 
de seguro y serán de aplicación al nuevo transporte por vía marítima, terrestre o ferroviario. 
 
4.3 si el trayecto aéreo estipulado en el contrato de transporte termina en un lugar que no fuera el 
convenido, tal lugar será considerado como el final de descargue y el presente contrato de seguro 
terminará de acuerdo con lo dispuesto en la cláusula 4.1.1. Si las mercancías son posteriormente 
reembarcadas al destino original o a cualquier otro destino, entonces, siempre que se de aviso a los 
aseguradores antes del inicio de dicho tránsito y sujeto al pago de una prima adicional, el seguro 
retomará vigencia 
 
4.3.1 en el caso que las mercancías hayan sido descargados, en la medida en que tales mercancías 
o cualquier parte de los mismos hayan sido cargados para el viaje en la aeronave que haya de 
continuar el viaje; 
 
4.3.2 en el caso que las mercancías no hayan sido descargados, cuando la aeronave despegue, dicho 
lugar será considerado como final de descargue; posteriormente, dicho contrato de seguro terminará 
de acuerdo con lo dispuesto en 4.1.4. 
 
4.4 sujeto a inmediato aviso a la compañía y al pago de una prima adicional si fuese requerida y la 
compañía lo acepta, este seguro continuará vigente dentro de lo estipulado en estas cláusulas, durante 
cualquier desviación o variación de la expedición que tenga lugar en el ejercicio de una facultad 
concedida a los transportadores aéreos bajo el contrato de transporte. 
 
5. Cláusula de terminación del contrato de transporte 
 
Si debido a circunstancias fuera del control del asegurado, el contrato de transporte termina en un 
puerto o lugar que no sea el destino aquí citado o el tránsito finaliza por otra causa antes de la entrega 
de las mercancías, entonces este seguro también terminará, a menos que se dé aviso inmediato a la 
compañía, y le sea solicitada la continuación de la cobertura, en cuyo caso el seguro permanecerá en 
vigor, condicionado a una prima adicional, si así lo requiere la compañía, o: 
 
5.1 hasta que las mercancías sean vendidas y entregadas en el citado puerto o lugar o, a menos que 
se convenga especialmente otra cosa, hasta la expiración del plazo acordado entre el asegurado y 
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HDI después de la llegada de las mercancías aquí aseguradas a dicho puerto o lugar, lo que en primer 
término suceda; o, 
 
5.2 las mercancías son Re despachadas dentro de dicho plazo acordado entre el asegurado y HDI (o 
de cualquier prolongación del mismo que se acuerde) al destino citado en la póliza, o a cualquier otro 
destino, hasta que termine de conformidad con las estipulaciones de la cláusula anteriores. 
 
6. Cláusula sobre cambio de viaje 
 
Si después de concluido este seguro el asegurado cambia el destino de las mercancías, quedará 
cubierto mediante el pago de prima y condiciones a convenir, condicionado ello a que se de inmediato 
aviso a la compañía 
 
Cualquier disposición de este contrato incompatible con lo dispuesto en las exclusiones se considerará 
nula y como no puesta, en toda la extensión de dicha incompatibilidad. 
 
7. Cláusula del interés asegurable 
 
7.1 para tener derecho a la indemnización mediante el presente seguro, el asegurado debe tener 
interés asegurable sobre el objeto asegurado en el momento de ocurrir el siniestro. 
 
7.2 condicionado al 7.1 citado, el asegurado tendrá derecho a la indemnización por la pérdida 
asegurada ocurrida durante el periodo cubierto por el presente seguro, aún cuando la pérdida ocurra 
antes de que el contrato de seguro se haya formalizado, a menos que el asegurado haya tenido 
conocimiento de la pérdida y la compañía no lo tuviere. 
 
8. Cláusula de no efecto 
 
Este amparo no surtirá efecto en beneficio del porteador, transportador u otro depositario. 
 
9. Cláusula sobre deberes del asegurado 
 
Es deber del asegurado y sus dependientes, así como de sus agentes, en relación con las pérdidas 
recuperables bajo este seguro 
 
9.1 adoptar todas las medidas que sean razonables para evitar o atenuar dichas pérdidas, 
 
9.2 ejercer debidamente todos los derechos frente a los porteadores, transportadores, depositarios o 
terceros y todas las acciones que aseguren los derechos de la compañía, reembolsando la compañía 
al asegurado cualquier gasto en que apropiada y razonablemente se incurra para el cumplimiento de 
estas obligaciones. 
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10. Cláusula de renuncia 
 
Las medidas por el asegurado o la compañía, para proteger o recuperar el objeto asegurado no serán 
consideradas como una renuncia o aceptación de abandono, ni podrán perjudicar los derechos de las 
partes. 
 
11. Cláusula de diligencia razonable 
 
Este amparo queda condicionado a que el asegurado actúe con razonable diligencia en todas las 
circunstancias bajo su control. 

B. Amparo opcional de huelga 

 
1. Cláusula de riesgos cubiertos 
 
Este amparo cubre, excepto lo previsto en las exclusiones, la pérdida de o el daño al objeto asegurado 
causados por 
 
1.1 huelguistas, trabajadores, afectados por cierre patronal, o personas que tomen parte en disturbios 
laborales, motines o tumultos populares 
 
1.2 terroristas o personas que actúen por motivaciones políticas; 
 
2. Cláusula de avería gruesa o común para el transporte marítimo 
 
Este amparo cubre hasta el límite del valor asegurado la contribución a la avería gruesa o común y 
remuneración por salvamento, liquidados o determinados según el contrato de transporte, fletamento 
y/o la ley y práctica que le sea aplicable y en los que se incurra para evitar, las pérdidas que se 
produzcan por cualquier causa excepto las que se mencionan en las exclusiones o en cualquier otra 
expresada en esta póliza. 
 
3. Cláusula de tránsito para el transporte marítimo, terrestre y ferroviario 
 
3.1 este seguro tendrá efecto desde el momento en que las mercancías abandonen el almacén o sitio 
de almacenaje en el lugar citado en la póliza como comienzo del tránsito, continúa durante el curso 
ordinario del mismo y finaliza bien 
 
3.1.1 a la entrega a los consignatarios u otros almacén final o lugar de almacenaje en el destino citado 
en la póliza 
 
3.1.2 a la entrega en cualquier otro almacén o lugar de almacenaje, ya sea interior a su destino o bien 
en el destino citado en la póliza, a elección del asegurado 
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3.1.2.1 para almacenaje que no sea en el curso ordinario del tránsito, o 
 
3.1.2.2 para su asignación o distribución, o 
 
3.2 si después de la descarga al costado del buque u otro medio de transporte en el puerto final o 
lugar de descarga, pero antes de la terminación de este seguro, las mercancías tuviesen que ser 
reexpeditadas a un destino diferente al que aquí queda asegurado, el presente seguro, si bien 
permanecerá sujeto a la terminación prevista más arriba, no excederá más allá del comienzo del 
tránsito al citado nuevo destino. 
 
3.3 este seguro permanecerá en vigor (subordinado a la terminación anteriormente prevista y a las 
estipulaciones de la cláusula b5 siguiente) durante el retraso del que sea ajeno el asegurado, cualquier 
cambio de ruta, descarga forzosa, reembarque o transbordo y durante cualquier variación en la 
aventura que provenga del ejercicio de una facultad concedida a los armadores, transportadores o 
fletadores en el contrato de fletamento. 
 
4. Cláusula de tránsito para el transporte aéreo 
 
4.1 este seguro inicia únicamente cuando los bienes objeto del seguro o cualquier parte de los mismos, 
sean cargados a bordo de la aeronave para el inicio del tránsito aéreo asegurado y termina: 
 
4.1.1 al momento en que los bienes objeto del seguro, o cualquier parte de los mismos sean 
descargados de la aeronave en el lugar final de descargue, o 
 
4.1.2 al vencimiento del plazo acordado entre el asegurado y HDI contado desde del día de llegada 
de la aeronave al lugar final de descargue, según lo que ocurra primero; 
 
4.1.3 no obstante, siempre y cuando se de inmediato aviso a HDI y sujeto al pago de una prima 
adicional, este seguro reiniciará su cobertura cuando, sin haber descargado las mercancías, en el 
lugar final de descargue, la aeronave sale de allí, y 
 
4.1.4 termina, sujeto a lo enunciado en la cláusula 4.2 y 4.3 de la presente, bien sea cuando las 
mercancías o cualquier parte de los mismos sean posteriormente descargados de la aeronave en el 
lugar final de descargue (o sustituto), o al vencimiento del plazo acordado entre el asegurado y hdi 
contado desde el día en que la aeronave llegue de nuevo al lugar final de descargue o desde la llegada 
de la aeronave a un lugar de descargue sustituto. Parágrafo: la terminación dependerá de qué hecho 
de los anteriormente descritos ocurra primero. 
 
4.2 si durante el viaje asegurado la aeronave arriba a un lugar intermedio para descargar las 
mercancías para continuación de su transporte en otra aeronave, remolque, contenedor o buque, 
entonces, sujeto a lo dispuesto en la cláusula 4.3 y a una prima adicional si fuese requerida y la 
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compañía lo acepta, este seguro continuará en vigor hasta que finalice el plazo acordado entre el 
asegurado y HDI contado desde el día de llegada de la aeronave a tal lugar, pero la cobertura se 
reiniciará en la medida en que las mercancías o cualquier parte de los mismos se encuentren cargados 
a bordo del modo de transporte de trasbordo o del avión de redespacho. Durante el período acordado 
el seguro se mantendrá en vigor después del descargue solamente mientras las mercancías o 
cualquier parte de los mismos, permanezcan en tal lugar intermedio. Si las mercancías son 
transportadas de nuevo dentro del citado plazo acordado o si la cobertura se reinicia según lo previsto 
en cláusulas anteriores 
 
4.2.1 cuando el nuevo transporte se efectúe por medio de una aeronave, este seguro continuará en 
vigor sujeto a las condiciones de estas cláusulas, 
 
4.2.2 cuando el nuevo transporte se efectúe por un buque, las cláusulas de guerra vigentes se 
considerarán que forman parte del presente contrato de seguro y serán de aplicación al nuevo 
transporte por vía marítima, fluvial o lacustre. 
 
4.2.3 cuando el nuevo transporte se efectúe por un medio de transporte terrestre o ferroviario, las 
cláusulas de guerra vigentes se considerarán que forman parte del presente contrato de seguro y 
serán de aplicación al nuevo transporte por vía terrestre o ferroviario. 
 
4.3 si el trayecto aéreo estipulado en el contrato de transporte termina en un lugar que no fuera el 
convenido, tal lugar será considerado como el final de descargue y el presente contrato de seguro 
terminará de acuerdo con lo dispuesto en la cláusula 4.1.1. 
 
Si las mercancías son posteriormente reembarcados al destino original o a cualquier otro destino, 
entonces, siempre que se dé aviso a HDI antes del inicio de dicho tránsito y sujeto al pago de una 
prima adicional, el seguro retomará vigencia 
 
4.3.1 en el caso que las mercancías hayan sido descargados, en la medida en que tales mercancías 
o cualquier parte de los mismos hayan sido cargados para el viaje en la aeronave que haya de 
continuar el viaje; 
 
4.3.2 en el caso que las mercancías no hayan sido descargados, cuando la aeronave despegue, dicho 
lugar será considerado como final de descargue; posteriormente, dicho contrato de seguro terminará 
de acuerdo con lo dispuesto en 4.1.4. 
 
4.4 sujeto a inmediato aviso a HDI y a una prima adicional si fuese requerida y la compañía lo acepta, 
este seguro continuará vigente dentro de lo estipulado en estas cláusulas, durante cualquier 
desviación o variación de la expedición que tenga lugar en el ejercicio de una facultad concedida a los 
transportadores aéreos bajo el contrato de transporte. 
 
5. Cláusula de terminación del contrato de transporte 
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Si debido a circunstancias fuera del control del asegurado, el contrato de transporte termina en un 
puerto o lugar que no sea el destino aquí citado o el transito finaliza por otra causa antes de la entrega 
de las mercancías, como quedo estipulado en la citada cláusula b3, entonces este seguro también 
terminará, a menos que se de aviso inmediato a HDI, y le sea solicitada la continuación de la cobertura, 
en cuyo caso el seguro permanecerá en vigor, condicionado a una prima adicional, si así lo requiere 
la compañía, o: 
 
5.1 hasta que las mercancías sean vendidas y entregadas en el citado puerto o lugar o, a menos que 
se convenga especialmente otra cosa, hasta la expiración del plazo acordado entre el asegurado y 
HDI después de la llegada de las mercancías aquí aseguradas a dicho puerto o lugar, lo que en primer 
término suceda; o, 
 
5.2 las mercancías son Re despachadas dentro de dicho plazo acordado entre el asegurado y HDI (o 
de cualquier prolongación del mismo que se acuerde) al destino citado en la póliza, o a cualquier otro 
destino, hasta que termine de conformidad con las estipulaciones de la cláusula anteriores. 
 
6. Cláusula de cambio de viaje 
 
Si después de concluido este seguro el asegurado cambia el destino de las mercancías, quedará 
cubierto mediante el pago de prima y condiciones a convenir, condicionado ello a que se de inmediato 
aviso a HDI. 
 
Cualquier disposición de este contrato incompatible con lo dispuesto en las exclusiones y cláusulas 
mencionadas anteriormente se considerará nula y como no puesta, en toda la extensión de dicha 
incompatibilidad. 
 
7. Cláusula sobre el interés asegurable 
 
7.1 para tener derecho a la indemnización mediante el presente seguro, el asegurado debe tener 
interés asegurable sobre el objeto asegurado en el momento de ocurrir el siniestro 
 
7.2 condicionado al b.7.1 citado, el asegurado tendrá derecho a la indemnización por la pérdida 
asegurada ocurrida durante el periodo cubierto por el presente seguro, aun cuando la pérdida ocurra 
antes de que el contrato de seguro se haya formalizado, a menos que el asegurado haya tenido 
conocimiento de la pérdida y la compañía no lo tuviere 
 
8. Cláusula de no efecto 
 
Este seguro no surtirá efecto en beneficio del porteador, transportador u otro depositario 
 
9. Cláusula sobre deberes del asegurado 
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Es deber del asegurado y sus dependientes, así como de sus agentes, en relación con las pérdidas 
recuperables bajo este seguro: 
 
9.1 adoptar todas las medidas que sean razonables para evitar o atenuar dichas pérdidas, y 
 
9.2 ejercer debidamente todos los derechos frente a los porteadores, transportadores, depositarios o 
terceros y todas las acciones que aseguren los derechos de la compañía, reembolsando la compañía 
al asegurado cualquier gasto en que apropiada y razonablemente se incurra para el cumplimiento de 
estas obligaciones 
 
10. Cláusula de renuncia 
 
Las medidas por el asegurado o la compañía, para proteger o recuperar el objeto asegurado no serán 
consideradas como una  
 
Renuncia o aceptación de abandono, ni podrán perjudicar los derechos de las partes. 
 
11. Cláusula de diligencia razonable 
 
Este seguro queda condicionado a que el asegurado actúe con razonable diligencia en todas las 
circunstancias bajo su control 
 

C. Amparo opcional lucro cesante 

 
Si el asegurado lo solicita y la compañía lo acepta, esta pagará por concepto de “lucro cesante” el 
porcentaje convenido, sobre el valor de la indemnización respectiva 
 

D. Amparo opcional gastos adicionales 

 
Para efectos de la determinación de la suma asegurada, se permite conceder para gastos adicionales 
que deberán demostrarse, hasta el valor pactado entre las partes en las condiciones particulares de 
la presente póliza. Dicho porcentaje sirve para contemplar dentro de la suma asegurada otros gastos 
ordinarios usuales que se causen hasta el destino final, adicionales al de la factura comercial, fletes e 
impuestos de nacionalización; entre estos se mencionan los siguientes: formularios incomex y 
aduanas; apertura y gastos financieros ordinarios cartas de crédito; servicios de puerto o aeropuerto; 
almacenaje y manejo de la carga; honorarios agentes de aduana. 
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  Seccion IV 
 

Limitaciones de cobertura 

 
1. Falta de aplicaciones de la póliza 
 
El presente contrato terminará automáticamente cuando, durante el término de seis (6) meses, el 
asegurado no realice operaciones al mismo, es decir, no informe ningún despacho dentro de este 
lapso. 
 
2. Límite máximo de indemnización anual 
 
La indemnización a cargo de la compañía tendrá como límite de indemnización anual la suma que se 
establezca para el efecto en la carátula de la póliza, en consecuencia, dicha suma será considerada 
como la máxima responsabilidad por todos los siniestros ocurridos durante la vigencia anual de la 
póliza. Cuando se llegue al límite máximo de indemnización si está contratado en la póliza. 
 
3. Deducible 
 
Es el porcentaje o valor que invariablemente se deduce del monto de la pérdida indemnizable por el 
amparo afectado, aplicable, bien al valor total del despacho o bien al valor de la pérdida, de acuerdo 
con el porcentaje o monto estipulado en la carátula de la póliza. 
 
Para los efectos de la aplicación de los deducibles, se entenderá por valor total del despacho, el valor 
del interés que se movilice en cada unidad transportadora. Cuando no se pueda determinar con 
exactitud la cuantía del interés que se movilice en cada unidad transportadora, o cuando éste se 
encuentre en bodegas o depósitos en un punto de cargue, descargue o trasbordo, se entenderá por 
“valor total del despacho”, la suma asegurada señalada en el certificado de seguro o el valor real, si 
éste fuera inferior. 
 
4. Límite máximo de indemnización por despacho 
 
La compañía se obliga a indemnizar al asegurado: 
 

A. El valor de las mercancías declarado al transportador por el remitente, en lo que se refiere al 
daño emergente, consecuencia de la pérdida o daño de las mismas, el cual, según el artículo 
1010 del código de comercio, está compuesto por el costo de la mercancía en el lugar de su 
entrega al transportador, más los embalajes, impuestos, fletes y seguros a que hubiere lugar. 
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B. Si no se declara el valor de las mercancías para el transporte interno, ó se declara a éste un 
mayor valor al indicado en el 1010 del código de comercio, el límite máximo de indemnización 
de la compañía será el ochenta por ciento (80%) del valor de la mercancía en su lugar de 
destino, caso en el cual no habrá lugar a reconocimiento al asegurado de lucro cesante. 
 

C. Si en el contrato de transporte relativo a las mercancías aseguradas se ha pactado un límite 
indemnizable a cargo del transportador inferior al total del valor declarado (límite que en 
ningún caso podrá ser inferior al 75% del valor declarado de las mercancías, según el artículo 
1031 del código de comercio), la compañía indemnizará al asegurado a consecuencia de un 
evento cubierto por la póliza, hasta por el límite inferior pactado y no hasta el valor declarado. 
 

D. Para el transporte internacional de mercancías, si no se declara su valor antes del embarque 
o en el documento que pruebe el contrato de transporte, la compañía responderá solo hasta 
el límite de la indemnización convenida o aceptada por el transportador y el asegurado o en 
las leyes y/o practica aplicables. 

Parágrafo 1: en caso de pérdida parcial el límite máximo de indemnización a cargo de la compañía se 
determinará aplicando la regla proporcional del infraseguro. 
 
Parágrafo 2: en los casos contemplados en los literales b) y c) de esta condición, no habrá lugar a 
devolución alguna de prima correspondiente a la porción no indemnizada al asegurado, como 
consecuencia de la aplicación de los límites máximos de indemnización. 
 
Otras condiciones aplicables 
 

1. Automaticidad de la póliza 
 

El carácter automático del contrato consagrado en esta póliza consiste en que, durante su vigencia, la 
compañía asegura en las condiciones aquí estipuladas todos los despachos de bienes indicados, que 
le sean avisados por el asegurado dentro de los términos también aquí pactados, es decir, sin 
necesidad de celebrar previamente un contrato de seguro para cada despacho. 
 
En los despachos bajo los diferentes sistemas de declaración establecidos en las condiciones 
particulares de la presente póliza, el asegurado enviará a la compañía la relación detallada y valorizada 
de las mercancías movilizadas por despacho, dentro de los términos pactados. Si el asegurado no ha 
informado a la compañía de los despachos transportados de acuerdo con lo convenido, la compañía 
no será responsable por los siniestros ocurridos respectos de los despachos no avisados bajo dichos 
términos. 
 

2. Medios de transporte 
 
Comprende los modos de transporte en que se movilice los despachos durante los diferentes 
trayectos, entre los cuales están: marítimo, aéreo, terrestre, ferroviario, fluvial, lacustre y multimodal. 
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3. Suma asegurada 

 
La suma máxima asegurada por despacho es la establecida en las condiciones particulares de esta 
póliza, constituye el límite máximo del valor a indemnizar. La suma máxima asegurada por vigencia 
anual será la establecida en las condiciones particulares de esta póliza y constituye el límite máximo 
del valor a indemnizar por año y produce la terminación automática del contrato de seguros. 
 
Entendiéndose por despacho el envío hecho por un despachador, desde un mismo lugar y en un solo 
vehículo transportador con destino al mismo destinatario o varios destinatarios, independientemente 
de la cantidad de documentos que representen los contratos de transporte. 
 
Este mismo límite se extiende para el almacenamiento de mercancías en bodegas o depósitos en un 
lugar inicial, final o intermedio del trayecto asegurado. 
 
Cuando el despacho, según la definición anterior, sea descargado en un punto intermedio del trayecto 
y su transporte subsiguiente se realiza en cualquier modo de transporte, se entenderá por despacho 
para dicho trayecto, el envío de cada modo. 
 
La suma asegurada para cada despacho se determinará y se liquidará en el correspondiente 
certificado de seguro, así: 
 
A. Para importaciones 
 
1. En el trayecto exterior: 
El equivalente en moneda local de la factura comercial y fletes exteriores, más el porcentaje convenido 
sobre estas sumas para gastos adicionales. 
 
2. En el trayecto interior: 
A la suma asegurada del trayecto exterior, se le agrega el valor de los impuestos de nacionalización y 
fletes interiores, más el porcentaje convenido sobre estas dos últimas sumas para gastos adicionales. 
B. Para exportaciones 
 
1. En el trayecto interior: 
El equivalente en moneda local de la factura comercial de venta descontando el valor de la utilidad o 
ganancias esperadas. A este valor se le adicionan los fletes interiores, más el porcentaje convenido 
sobre estas sumas para gastos adicionales. 
  
2. En el trayecto exterior: 
A la suma asegurada del trayecto interior se le agrega el valor de los fletes exteriores, más el 
porcentaje sobre ésta última para gastos adicionales. 
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El tipo de cambio para la determinación en moneda local de los valores en moneda extranjera, en el 
cálculo de la suma asegurada y del siniestro, será el señalado por la entidad reguladora de la moneda 
local. 
 
C. Para despachos dentro del territorio nacional: 
 
El valor de la factura comercial a valor costo. Además, los fletes y los costos del seguro si previamente 
han sido asegurados y declarados. El tipo de cambio para la determinación en pesos colombianos de 
los valores en moneda extranjera, en el cálculo de la suma asegurada y del siniestro, será el señalado 
conforme lo determinen las normas legales vigentes que regula la materia, para el día que se expide 
el certificado de seguro des respectivo despacho. 
 
El porcentaje para gastos adicionales demostrados contempla dentro de la suma asegurada, otros 
gastos ordinarios usuales que se causan hasta el destino final, adicionales al de la factura comercial, 
fletes e impuestos de nacionalización y que cuenten con su respectiva justificación, entre otros se 
mencionan los siguientes: formularios de comercio exterior y aduanas; apertura y gastos financieros 
ordinarios; carta de crédito, fluctuaciones tipo de cambio; servicios de puerto y aeropuertos; 
almacenaje y manejo de carga; honorarios agentes de aduana; costos de seguro. 
 
Si la suma asegurada es inferior al valor real de los bienes asegurados, la compañía, sólo está obligada 
a indemnizar el daño o prorrata entre la suma asegurada y la que no lo esté. 
 

4. Prima 
 
La prima del seguro es la que aparece en cada certificado de seguro, calculada de acuerdo con la 
tarifa vigente a la iniciación del riesgo. 
 
La compañía gana irrevocablemente la prima en su totalidad desde el momento en que los riesgos 
comiencen a correr por su cuenta, aún en el caso de que los bienes asegurados o parte de ellos 
perezcan antes de terminarse completamente el trayecto asegurado por la compañía. 
La prima liquidada en cada certificado expedido o aplicación a la presente póliza, debe ser pagada por 
el tomador a más tardar dentro del mes siguiente contado a partir de la entrega del certificado 
respectivo. La mora en el pago de la prima producirá la terminación automática del presente contrato 
y dará derecho a la compañía para exigir el pago de la prima devengada, de los gastos causados con 
ocasión de la expedición y de los intereses de mora a la tasa máxima vigente en el momento en que 
se efectúa el pago. 
 

5. Declaración del estado del riesgo 
 
El tomador está obligado a declarar sinceramente los hechos o circunstancias que determinen el 
estado del riesgo, según el cuestionario que le sea propuesto por la compañía, la reticencia o la 
inexactitud sobre los hechos o circunstancias que, conocidos por la compañía, la hubieren retraído de 
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celebrar el contrato, o inducido a estipular condiciones más onerosas, producen la nulidad relativa del 
seguro. 
 
Si la declaración no se hace con sujeción a un cuestionario determinado, la reticencia o la inexactitud 
producen igual efecto si el tomador ha encubierto por culpa, hechos o circunstancias que impliquen 
agravación objetiva del estado del riesgo. 
 
Si la inexactitud o reticencia provienen de error inculpable al tomador, el presente contrato no será 
nulo, pero la compañía solo estará obligada, en caso de siniestro, a pagar un porcentaje de la 
prestación asegurada equivalente al que la tarifa o la prima estipulada represente respecto de la tarifa 
o prima adecuada al verdadero estado del riesgo.  
 
Las sanciones consagradas en esta condición no se aplican si la compañía, antes de celebrarse el 
contrato, ha conocido o debido conocer los hechos o circunstancias sobre que versan los vicios de la 
declaración o si, ya celebrado el contrato se allana a subsanarlos o los acepta expresa o tácitamente. 
 

6. Modificación del estado del riesgo 
 
El asegurado o el tomador, según el caso, están obligados a mantener el estado del riesgo, en tal 
virtud uno u otro deberán notificar por escrito a la compañía los hechos o circunstancias no previsibles 
que sobrevengan con posterioridad a la celebración del contrato y que signifiquen agravación del 
riesgo. 
 
La notificación se hará con antelación no menor de diez (10) días a la fecha de la modificación del 
riesgo, si ésta depende del arbitrio del asegurado o el tomador. 
 
Notificada la modificación del riesgo en los términos previstos, la compañía podrá revocar el contrato 
o exigir el reajuste a que haya lugar en el valor de la prima. 
 
La falta de notificación oportuna produce la terminación del contrato, pero sólo la mala fe del asegurado 
o del tomador dará derecho a la compañía a retener la prima no devengada. 
 

7. Coexistencia de seguros 
 
En la póliza o certificado respectivo, se dejará constancia de los otros seguros existentes, el asegurado 
deberá informar por escrito a la compañía, dentro del término de cinco (5) días hábiles contados a 
partir de su celebración, los seguros de igual naturaleza que contrate sobre los mismos bienes. 
 
La inobservancia de esta obligación producirá la terminación del contrato, a menos que el valor 
conjunto de los seguros no exceda el valor real de los bienes asegurados. 
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En caso de pluralidad o de coexistencia de seguros, los aseguradores deberán soportar la 
indemnización debida al asegurado en proporción a la cuantía de sus respectivos contratos, siempre 
que el asegurado haya actuado de buena fe. La mala fe en la contratación de éstos produce la nulidad 
de este contrato. 
 

8. Pérdida del derecho de la indemnización 
 
El derecho del asegurado o beneficiario a la indemnización se perderán en los siguientes casos: 

a. Si las pérdidas o daños han sido causados intencionalmente por el asegurado, por 
sus representantes legales o con su complicidad. 

b. Cuando se presente mala fe del asegurado o del beneficiario en la reclamación o la 
comprobación del derecho al pago de un siniestro. 

c. Cuando al dar noticia del siniestro omite intencionalmente informar acerca de los 
seguros coexistentes sobre las mismas mercancías aseguradas. 

d. Si el asegurado o beneficiario renuncia a sus derechos contra las personas 
responsables del siniestro. 

 
9. Pago del siniestro 

 
La compañía está obligada a efectuar el pago del siniestro dentro del mes siguiente a la fecha en que 
el asegurado o beneficiario acredite su derecho ante la compañía de acuerdo con la ley. 
La reclamación que presente al asegurado o beneficiario deberá ser por escrito e ir acompañada de 
los documentos tales como los que a continuación se señalan o se indiquen en las condiciones 
particulares, así como cualquier otro necesario para ejercer el derecho de subrogación o referente a 
la prueba del siniestro  
Y la cuantía de la pérdida: 
1. Factura comercial 
2. Lista de empaque 
3. Conocimiento de embarque, guía aérea o carta de porte, según medio de transporte. 
4. Factura de fletes cancelada 
5. Reclamo previo presentado ante los responsables del siniestro, dentro de los términos prescritos 
en la ley nacional o convenio internacional aplicable a los contratos de transporte internacional. 
6. Certificado sobre recibo y entrega de las mercancías expedidas por los transportadores, 
almacenadoras o por la autoridades portuarias o aduaneras, según el caso. 
La compañía pagará la indemnización en dinero, o mediante la reposición, reparación o reconstrucción 
de los bienes asegurados o cualquier parte de ellos, a su elección.  
 
Dentro de los límites de la suma asegurada y de acuerdo con las normas que regulan el importe de la 
indemnización, ésta no excederá en ningún caso del valor real de los bienes asegurados ni del monto 
efectivo del perjuicio patrimonial sufrido por el asegurado o el beneficiario. 
Cuando la compañía pague o garantice el pago de la contribución en una avería gruesa o común, la 
suma asegurada se entenderá inmediatamente restablecida en la cuantía de la contribución, con la 
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condición de que el asegurado pague la prima correspondiente al monto restablecido, dentro del mes 
siguiente a la entrega del respectivo anexo. 
Parágrafo: el asegurado podrá presentar cualquier otro documento que tenga el mismo valor 
probatorio de los anteriormente exigidos. 
 
 

10. Derechos sobre salvamento 
 
Cuando el asegurado sea indemnizado, los bienes salvados o recuperados quedarán de propiedad de 
la compañía. El asegurado participará proporcionalmente en la venta del salvamento neto teniendo en 
cuenta el deducible y el infraseguro, cuando hubiere lugar a este último. 
Se entiende por salvamento neto el valor resultante de descontar del valor de venta del mismo los 
gastos realizados por la compañía, tales como los necesarios para la recuperación y comercialización 
de dicho salvamento. 
 

11. Subrogación 
 
En virtud del pago de la indemnización y por ministerio de la ley, la compañía se subroga hasta 
concurrencia de su importe, en los derechos del asegurado contra las personas responsables del 
siniestro. 
 

12. Revocación de la póliza 
 
El término de duración de la presente póliza se encuentra estipulado en la carátula de la misma. Esta 
podrá ser revocada: 
A. Por la compañía mediante noticia escrita enviada al asegurado a su última dirección conocida, con 
diez (10) días hábiles de anticipación, no obstante, lo anterior, aquellos despachos que hayan iniciado 
vigencia con anterioridad a la fecha de revocación de la póliza tendrán cobertura con base en las 
condiciones de la póliza. 
B. Por el asegurado, en cualquier momento, mediante aviso escrito dado a la compañía., la revocación 
no opera respecto de los despachos en curso. 
 

13. Notificaciones 
 
Salvo el aviso de siniestro que podrá darse por cualquier medio, cualquier declaración que deban 
hacerse las partes en desarrollo de este contrato, deberá realizarse por escrito. 
 

14. Prescripción 
 
La prescripción derivada del presente contrato de seguro se regirá por lo dispuesto en las 
disposiciones legales vigentes aplicables al contrato de seguros. 
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15. Domicilio 

 
Sin perjuicio de las disposiciones procesales, para los efectos de registro relacionados con el presente 
contrato, se fija como domicilio de las partes, la ciudad en donde se celebre el mismo, en la república 
de Colombia. 
 

16. Renovación 
 
La presente póliza no se renovará automáticamente. Las condiciones de renovación, si a ella hubiere 
lugar, serán las pactadas de común acuerdo por las partes y aplicarán al seguro celebrado las 
condiciones generales del producto que se encuentra depositado en la superintendencia financiera de 
Colombia como vigentes para la fecha de celebración de este nuevo contrato. 
 

17. Normas supletorias 
 
Lo no previsto expresamente en las cláusulas anteriores se regirá por las normas del código de 
comercio y aquellas normas que lo modifiquen o complementen. 
 

18. Formulario de conocimiento del cliente sector asegurador circular básica jurídica 
Superintendencia Financiera 

 
El tomador y /o asegurado se compromete a cumplir con el deber de diligenciar en su totalidad el 
formulario de conocimiento del cliente, de conformidad con lo previsto en las disposiciones legales 
vigentes y en particular con lo dispuesto en la parte i del título i, capítulo IV de la circular básica jurídica 
de la superintendencia financiera de Colombia. Si alguno de los datos contenidos en el citado 
formulario sufre modificación en lo que respecta a el tomador/asegurado, este deberá informar tal 
circunstancia a HDI, para lo cual se le hará llenar el respectivo formato. Cualquier modificación en 
materia del SARLAFT se entenderá incluida en la presente cláusula. 
 

19. Cláusula de trato justo 
 
La compañía se compromete a tratar a todos los clientes con equidad, respeto y transparencia en 
todas las etapas de la relación contractual y los clientes tienen derecho a recibir un trato justo 
 
 La compañía proporcionará información clara, precisa y comprensible sobre los términos y 
condiciones de la póliza, las coberturas y las exclusiones, acorde a las disposiciones legales 
 
 Todas las reclamaciones serán gestionadas de manera eficiente, imparcial y dentro de los plazos 
establecidos por la normativa vigente 
 

20. Protección de datos 
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La compañía de seguros garantizará la protección de los datos personales de los clientes, cumpliendo 
con las leyes y regulaciones aplicables en materia de protección de datos y nuestra política de 
tratamiento de datos que se encuentra disponible en nuestra página web 
 
  Seccion V 
 
 
Definiciones 
 
Abordaje: accidente de la navegación marítima y consiste en el choque o colisión entre dos o más 
buques con resultado de daño en alguno de ellos. 
 
Navegabilidad aeronavegabilidad: aptitud técnica de una aeronave para volar conforme a las 
normativas aplicables y en condiciones seguras de operación. 
 
Arribada forzosa: urgencia de un buque por ingresar a un puerto con prioridad sobre otros buques 
cuando por circunstancias represente un peligro al propio buque, su dotación, pasajeros, su 
cargamento o preservación del medio ambiente. 
 
Arrastre por la mar: acción de llevar o trasladar la mercancía (cubierta) producida por una ola. 
 
Avería particular o simple: Son aquellos perjuicios, cualquiera que sea su origen que no hayan 
redundado en beneficios y utilidad común de todos los interesados en la expedición marítima. 
 
Avería gruesa o común: es todo acto intencional y razonable consistente en daño o gasto para la 
seguridad común, con el fin de preservar un peligro inminente los bienes comprometidos en la aventura 
marítima, estando a cargo de la avería gruesa los diversos intereses llamados a contribuir. 
 
Baratería: hechos dolosos o fraudulentos del capitán o dotación, con intención de dañar el buque o la 
carga y/o causar al armador o fletador perjuicios 
 
Buque: vaso de madera o acero, idónea para la navegación y destinada a ella, con sistema de 
propulsión propio. 
 
Caída de aeronaves: es el aterrizaje forzoso que deje muestras visibles en el aparato, o el que se 
produzca en emergencias, fuera de un campo de aviación legalmente habilitado para la aeronave 
transportadora. 
 
Carta de porte: es un título valor representativo de las mercancías objeto del transporte aéreo o 
terrestre. 
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Contaminación: introducción de cualquier sustancia o forma de energía con potencial para provocar 
daños, irreversibles o no y que causa daños al medio ambiente o a los objetos transportados. 
 
Colisión: implica la colisión de un buque con otro buque (aunque jurídicamente constituya un 
abordaje), y con otros cuerpos fijos o flotantes que no sean buques, como pueden ser muelles, 
malecones, restos, hielos o témpanos, descontándose que este contacto debe ser violento. 
 
Conocimiento de embarque: Bill Of Lading (B/L) es un título valor representativo de las mercancías 
objeto del transporte marítimo. 
Daño: es aquel que afecta la constitución física de la cosa asegurada. 
 
Echazón: acto voluntario del capitán de tirar al mar bultos con el fin de preservar el buque y la aventura 
marítima. 
 
Embalaje: elemento diseñado con el propósito de proteger la mercancía de los riesgos inherentes al 
transporte, manejo y almacenamiento. 
 
Embargo: sacar del comercio un bien. 
 
Embarrancar: chocar con el fondo de la mar, de un río, de una dársena, etc., al ser arrojado por un 
temporal la embarcación. 
 
Encallar: acto voluntario de poner un buque sobre suelo marino (arena) para evitar un peligro mayor, 
o involuntario por efecto de las condiciones del mar, o en dique seco para realizar reparaciones. 
 
Gastos de salvamento: es la acción de terceros que acuden a prestar medios de auxilio al buque o 
a su carga en estado de emergencia, cuya acción a tener éxito, causa los gastos de salvamento, los 
cuales se considerarán como un gasto de avería gruesa o común y la compañía indemnizará al 
asegurado por la parte que le corresponda pagar en relación al despacho asegurado, sujeto a la misma 
proporción que rige la avería gruesa o común. 
 
Golpe de mar: acción del agua que invade la cubierta de un buque y arrastra fuera de la borda 
mercancías transportadas sobre cubierta o parte del buque. 
 
Incendio: fenómeno de reacciones químicas de oxidación-reducción de un elevado potencial 
exotérmico. Esté no debe producirse en los bienes asegurados sino en otros, como en la caldera, 
motor o máquina del medio transportador o depósito de combustible. 
 
Merma: diferencia en cantidad, peso o volumen por la influencia atmosférica, sequedad y elevación 
de temperatura. 
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Naufragio: pérdida de un buque ya sea por que desaparezca o se sumerja en la mar, o cuando es 
arrojado a la costa y encalla en ella. 
 
Navegabilidad: se entiende que un buque se encuentra en condiciones de navegabilidad cuando: es 
estanco y sano de quilla, pertrechos y consumos adecuados, idoneidad del buque para transportar un 
cargamento concreto en un viaje determinado, contar con una dotación correcta y adecuada estiba 
que no ponga en peligro la estabilidad del buque, cumplimiento de normas legales. 
 
Pérdida: es la desaparición o destrucción física o constructiva del despacho asegurado o de uno o 
varios bultos que lo componen. 
 
Uso y desgaste del objeto asegurado: términos referidos a la certeza en inevitabilidad de unos 
daños que han de ocurrir con el transcurso del tiempo. 
 
Varada: tocar el buque con un banco, con el fondo de un río, etc., estanco en calma. 
 
Vicio propio: es una cualidad inherente e inseparable de la sustancia que lo constituye y que 
aparecidas determinadas circunstancias de muy diversas índoles puede causar, por su propia acción 
y con el transcurso del tiempo su destrucción sin la intervención de un agente externo. 
 
Vuelco: se entiende como tal también el accidente que sufra un vehículo terrestre por 
descarrilamiento, desbarrancamiento, encunetamiento, crecimiento de ríos, roturas de puentes y 
derrumbes. 
 
Zozobra del buque: acción preliminar al hundimiento de un buque. 
 
 


